USB-CPD1 +
USB-CPD2+
USB-A

Charge:
INPUT,USB-CPD 1:  5V===3.0A | 9V===2.0A [12V===15A
OUTPUT,USB-CPD 1: § A | 9V===2.22A [ 12V===1.67A
OUTPUT, USB-C PD 2: 5V===3.0A | 9V===2.22A | 12V==1.647A
OUTPUT,USB-AQC:  5V==3.0A|9V=2.0A |12V—=15A
OUTPUT Power max. (shared): 15W

Battery: Li-Polymer 3.7V 20000mAh (2x 10000mAh) 74.0Wh
Rated Capacity: 11840mAh / @ 5V/1A

a)

USB-C ~5h 45min

756 633

m  www.varta-ag.com/p/57978
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. MHCTPYKWWK 3a GesonacHocT

1.1 He u3n0n3BaiiTe 1t He CbXpaHsBaliTe 3aPAAHOTO YCTPO/ICTBO GAM30 10 UTOYHHLIM HA TOM/IUHA, KATO HANP. OTbH UNM HATPEBATENM U HE 0CTaBSHTE NPO/YKTA
B 3aTBOPEHO NPEBO3HO CPE/CTBO.

1.2 NaseTe NpoayKTa aney oT BOJA WM BNAXHY CPeaU.

1.3 He pa3rno6sBaiite, noBpexaaiiTe, pa3TbpcBaiiTe WM NpoboxaaiiTe NpoAyKTa.

1.5 He u3nonasgaiite 3apaaHoTo ycTpoiicTeo nod 0 °C unu Haa 50 °C, B npoTvBeH cnyyai GyHKUMsTa no ] Ha 3ap:
Lile ce 1e3aKTMBUPa NOPajIM BLTPELUHNA MeXaHH3bM 3a 6e30NaCHOCT.

1.5 MaseTe npoaykTa ganey ot geua.

YCTPOIACTBO

2. VHCTPYKLHH 3 Hali-006po u3non3saHe

2.1 TpenopbyuTenHa Temnepatypa Ha paboTa v cbxpaeue: 10 °C - 30 °C

2.2 0nmi CbCTOAHME HA Ha 3apsa e mexay 30 % u 70 %.

2.3 AK0 ycTpOilCTBOTO He Ce U3M0N3Ba 3a AL NEPUOS 0T BPEMe, CbXpaHsBaiiTe ro 3apefeHo 4o npu6n. 70 % v ro 3apexpaiite v paspexparite Ha Bcekw 3-6
MeceLa, kato ro 0CTABATE Ha XNIAAHO U CYX0 MACTO. B NPOTHBEH CNy4aii paBoTaTa Ha 3apSAHOTO LLE Ce BAOLIM AN EKCNI0ATALMOHHUAT MY XKMBOT LLIE CE CKbCH.

B cnyyait Ha noBpesa / Heu3NpaBHOCT, CBbPXeTe ce ¢ Thprosewa Ha VARTA.

3apexzaHe Ha MoGUAHaTa GaTepus

Our. 1: byToH 33 NpoBePKa Ha CTaTyca Ha 3apex/aHe. [okasaxue 3a CbCTOSHMETO Ha 3apexaaHe oT 100 % (yetupute Genv LED ceToamona ceetaT) 4o 25 %
(camo eauH 6sin LED cBeToanoA CBETH - NPENopbyBa ce 3apexaaHe!)

our. 2: CebpxeTe MoGUNHaTa GaTepus KbM cTaHaapTeH USB nopr, Hanp. nanton, USB eneT| Bpemeto Ha

Our. 3: ceeToauoauTe NpeMursar: MoGunHata GaTepus ce 3apexaa. CBETOANO/LT CBETH: 3apeX/IAHETO & NPUKIIOYEHO.

3aBuCu 0T Np TOK

Kak na ce uanon3sa MoGunHara Gatepus
Our. 4: ha) BkntoyBaHe Ha MOGUHY YCTPOIICTBA KbM 3apSAHOTO YCTPOICTBO.
4h) B 3aBUCMMOCT 0T TMNa Ha yPe/ia e HEOGXOAMMO BK/K0YBAHE/M3KNI0YBAHE.

1) 3awuTa Ha oKonHata cpesa

3a fa ce u3berHat npobnemu ¢ OKONHaTa Cpeda M 34PaBeTo, NOPaAN ONAaCHUTE BELLECTBA B ENEKTPUYECKUTE W eNeKTPOHHUTE CTOKM, YPeauTe, KOUTo ca

0603HayeHn C TO31 CUMBOS, He TPAOBa Aa Ce M3XBBLPNAT C 06LMTe 0TNAAbLMK, @ Aa Ce Bb3CTAHOBAT, U3M0N3BAT 3a APYra Len AU peuuknupar. 3a noseye
(pop 0THOCHO T0, MONIA, p. cecoT ITe MECTHM B/1aCTH.
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1. Bezpetnostniinstrukce

11 Power banku neskladujte v blizkosti zdroji vysokych teplot, jako napfiklad u otevieného ohné Ci v blizkosti topidel, produkt také nenechévejte zavieny
uvnitf vozidla.

1.2 Produkt uchovévejte mimo dosah vody nebo vihkého prostiedi.

13 Produkt nerozebirejte, nepodkozujte, nevystavujte narazim ani neprovrtavejte.

14 Power banku nepouZivejte pfi teplotach pod 0 °C nebo nad 50 °C, jinak vnitfni bezpegnostni mechanismus zablokuje funkci nabijeni i vydeje energie.

15 Produkt udrZujte mimo dosah déti.

2. Pokyny pro optimalni pouZivani

21 Doporucena teplota pro pouZivani a skladovéni: 10 °C - 30 °C

2.2 Optimalni stav nabiti power banky je 30 % az 70 %.

2.3 Pokud nebude zafizeni del$i dobu pouZivano, uskladnéte jej ve stavu nabiti cca 70 % a vzdy po 3-6 mésicich jej nabijte. Produkt uskladnéte na
chtadném a suchém misté. Jinak hrozi snizeni vykonu power banky nebo zkracenf jeji Zivotnosti

V pfipadé po$kozeni nebo zévady se obratte na prodejce sortimentu zboZi VARTA.

Dobijeni nabijecky Powerbank

Obrazek 1: Tlacitko pro kontrolu stavu nabijeni. Zobrazeni stavu nabiti 100 % (sviti Ctyfi bilé LED) az na 25 % (sviti pouze jedna bila LED - je doporuceno nabiti!)
Obrézek 2: Pripojte nabijecku Powerbank ke standardnimu portu USB, napf. u notebooku Laptop, nebo k nabije¢ce USB. Doba nabijeni zavisi na nabijecim proudu
Obrazek 3: LED blika: Nabijecka Powerbank se dobiji. LED sviti: nabijeni je ukanéeno,

PouZiti nabijecky Powerbank
Obrazek 4: 4a) Pfipojeni mobilnich zafizeni k power bance.
4b) Podle typu zafizeni je nutné zapnuti/vypnuti.

1) Ekologie

Pfedchazejte ekologickym a zdravotnim problémdm zpGsobenym nebezpetnymi latkami v elektrickych a elektronickych zafizenich. Zafizeni oznatena
timto symbolem nelze likvidovat do netidéného komunalniho odpadu, nybrz je tfeba je recyklovat &i jingm zpOsobem vyuzit. Za Utelem ziskéni dalSich
informaci o problematice recyklace se laskavé obratte na pfislugny Ofad.
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1. Sicherheitshinweise

11 Benutzen oder lagern Sie die Power Bank nicht in der Nahe von Wér
geschlossenen Fahrzeug liegen.

12 Halten Sie das Produkt von Wasser oder feuchten Umgebungen fern.

13 Zerlegen Sie das Produkt nicht, beschédigen, durchstoBen oder durchstechen Sie es nicht.

14 Verwenden Sie die Power Bank nicht unter 0°C oder iber 50°C, da sonst die Lade- und Entladefunktion der Power Bank aufgrund eines internen
Sicherheitsmechanismus deaktiviert wird.

15 Halten Sie das Produkt von Kindern fern

wie Feuer oder und lassen Sie das Produkt nicht in einem

2. Anweisungen fiir optimale Nutzung

21 Empfohlene Betriebs- und Lagertemperatur: 10°C- 30°C

2.2 Deroptimale Ladezustand der Power Bank liegt zwischen 30 und 70%.

2.3 Wenn das Gerat langere Zeit nicht benutzt wird, sollte es mit einem Ladezustand von ca. 70% gelagert und alle 3-6 Monate geladen und entladen
werden und an einem kiihlen, trockenen Ort aufbewahrt werden. Andernfalls wird die Leistung der Power Bank reduziert oder die Lebensdauer wird verkiirzt.
Bei Schaden/Stdrungen VARTA- Handler kontaktieren.

Avufladen der Powerbank

Bild 1: Druckknopf zur Prijfung des Ladezustandes. Ladezustands-Anzeige von 100% (die 4 weiBen LED leuchten) bis zu 25% (nur eine weiBe LED leuchtet -
Nachladen empfohlen!).

Bild 2: Powerbank an eine Standard USB-Buchse anschlieBen, wie z.B. Computer, USB Netzteile. Ladezeiten abhangig vom Ladestrom.

Bild 3: LED blinkt: Powerbank wird aufgeladen. LED leuchtet: Aufladung beendet.

Verwenden der Powerbank
Bild 4: 4a) Mobile Gerate mit Powerbank verbinden.
&4b) Je nach Gerétetyp ist ein Ein-/ Ausschalten notwendig.

1) Umweltschutz

Zur Vermeidung von Umwelt-und Gesundheitsproblemen durch gefahrliche Stoffe in Elektro- und Elektronikgeréten, dirfen Gerate, die mit diesem Symbol
gekennzeichnet sind, nicht mit dem unsortierten Hausmill entsorgt werden, sondern miissen wiederverwendet oder verwertet werden. Fir weitere
Informationen zum Thema Recycling wenden Sie sich bitte an die jeweils zusténdige Behdrde.

1. Sikkerhedsanvisninger

11 Anvend og opbevar ikke powerbanken i nerheden af varmekilder som f.eks. aben ild eller radiatorer, og efterlad ikke produktet i en lukket bil.

1.2 Hold produktet pa sikker afstand af vand og fugtige miljoer.

13 Deterikke tilladt at adskille, beskadige, ryste eller perforere produktet.

14 Anvend ikke powerbanken under 0 °C eller over 50 °C, da powerbankens opladnings- og afladningsfunktion ellers vil blive deaktiveret pa grund af en
integreret sikkerhedsmekanisme.

15  Opbevar produktet utilgengeligt for born.

2. Anvisninger for optimal hindtering

21 Anbefalet drifts- og opbevaringstemperatur: 10 °C- 30 °C

2.2 Powerbankens optimale ladetilstand ligger mellem 30 % og 70 %.

2.3 Hvis produktet ikke anvendes i en l@ngere periode, skal det opbevares med en ladetilstand pa ca. 70 %. Oplad og aflad det hver 3. til 6. méned, og
opbevar det pa et koligt, tert sted. | modsat fald vil powerbankens ydeevne eller levetid blive forringet.

Kontakt VARTA forhandleren ved skader/fejl.

Opladning af Powerbank

Fig.1:  Tryk pa knappen for at kontrollere powerbankens ladetilstand. Visning af ladetilstand pa 100 % (fire hvide LED'er lyser) ned til 25 % (kun én hvid LED
lyser - opladning anbefales!)

Fig. 2: Slut Powerbank til en almindelig USB-port, f.eks. en barbar computer eller en USB-stramforsyning. Ladetiderne afhanger af ladestrommen

Fig. 3: LED blinker: Powerbank oplader. LED lyser: Opladning afsluttet.

Sadan bruges Powerbank
Fig. 4: 4a) Slut mobile enheder til powerbanken.
4b) Afhangigt af enhedstypen kan det vaere nadvendigt at taende/slukke.

1) Miljobeskyttelse
For at undga milje- og sundhedsproblemer pd grund af farlige stoffer i elektrisk og elektronisk udstyr ma apparater med dette symbol ikke bortskaffes som
husholdningsaffald. De skal afleveres til genbrug eller oparbejdning. Yderligere informationer om genbrug fas hos de lokale ansvarlige myndigheder.

1. Instrucciones de seguridad

11 Noutilice o almacene el cargador portatil cerca de fuentes de calor, como fuego o estufas y no deje el producto en el interior de un vehiculo cerrado.

12 Mantenga el producto alejado del agua o entornos homedos.

13 Nodesmonte, dafie, sacuda o perfore el producto.

14 No utilice el cargador portétil con temperaturas por debajo de 0 °C o superiores a 50 °C; de Lo contrario, la funcion de carga y descarga del cargador
portatil se desactivara debido a un mecanismo interno de seguridad.

15 Mantenga el producto fuera del alcance de los nifos.

2. Instrucciones para un uso dptimo

21 Temperatura de uso y almacenamiento recomendada: de 10 °C a 30 °C.

2.2 Elestado de carga 6ptimo del cargador portatil seria entre el 30 % y el 70 % de carga.

2.3 Sieldispositivo no se va a utilizar durante un largo periodo de tiempo, guardelo con una carga de aprox. el 70 %y carguelo y descarguelo cada 3-6
meses; ademads, debe almacenarse en un lugar fresco y seco. De lo contrario, se verd mermado el rendimiento del cargador portétil o se acortard su vida 0til.

En caso de dafios/averias ponerse en contacto con el distribuidor de VARTA.

Cargar el Powerbank
Imagen 1: Pulsador para comprobar el estado de carga. Indicacion del estado de carga de 100 % (se iluminan cuatro ledes blancos); hasta 25 % (solo se
ilumina un led blanco; en ese caso se recomienda la carga).
Imagen 2: Conecte el Powerbank a un puerto USB estandar, p. ej. ordenador portétil, alimentacidn via USB. Los tiempos de carga dependen de la corriente
de carga
Imagen 3: ELLED parpadea: EL Powerbank se estd cargando. EL LED encendido: carga finalizada.Como usar el Powerbank

Cdmo usar el Powerhank
Imagen 4: 4a) Conexidn de dispositivos moviles a Powerbank.
4b) Segun el tipo de dispositivo, puede ser necesario encender/ apagar.

) Proteccidn del Medio Amhiente

Para evitar problemas medioambientales o de salud debidos a materiales peligrosos contenidos en aparatos eléctricos o electrénicos marcados con este
simbolo, dichos aparatos no pueden ser eliminados junto con la basura doméstica, sino que deben ser reciclados o reutilizados. Para mas informacion sobre
el tema del reciclaje, dirfjase a la autoridad competente.
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1. Instructions de sécurité
11 Nepas utiliser ou stocker la batterie Power Bank a proximité de sources de chaleur telles que le feu ou les radiateurs et ne pas laisser le produit dans
un
véhicule fermé.
12 Tenir le produit éloigné de l'eau ou des milieux humides.
13 Ne pas démonter, endommager, secouer ou percer le produit.
14 Ne pas utiliser la Power Bank en dessous de 0 °C ou au-dessus de 50 °C, sinon la fonction de charge et de décharge de la Power Bank sera désactivée
en raison
d'un mécanisme de sécurité interne.
15  Garder le produit hors de portée des enfants.
2. Instructions pour une utilisation ou un stockage optimal
21 Température de i et de stockage r ée:10°C-30°C
2.2 Leniveau de charge optimal de la Power Bank est compris entre 30 % et 70 %.
2.3 Silappareil n'est pas utilisé pendant une longue période, le stocker avec un niveau de charge d'environ 70 %, le charger et le décharger tous les3a 6
mois et
le placer dans un endroit frais et sec. Dans le cas contraire, cela réduira les performances de la Power Bank ou raccourcira sa durée de vie.
Contacter le revendeur de VARTA en cas de dommages/défauts.
Charge du chargeur Powerbank
Illustration 1: Bouton-poussoir pour le contrdle du niveau de charge. Affichage du niveau de charge de 100 % (quatre LED blanches allumées) & 25 %
(une

seule LED blanche allumée - il est recommandé de charger !)
Raccorder le chargeur Powerbank a une prise femelle USB standard, par ex. ordinateur portable, prise secteur USB. Les temps de charge
dépendent du courant de charge.
Illustration 3: Diode clignote: le chargeur Powerbank est en cours de charge.Diode allumée: charge terminée.
Utilisation du chargeur Powerbank
Illustration 4: 4a) Connexon d'appareils mobiles a la Power Bank.
4b) Selon e type d'appareil, un cycle Marche/Arrét s'avere nécessaire.
1) Protection de Uenvironnement
Pour éviter les atteintes a l'environnement et les problémes de santé par des substances dangereuses dans les appareils électriques et électroniques, les
appareils qui sont identifiés avec ce symbole ne doivent pas étre éliminés dans les déchets ménagers mais doivent étre réutilisés ou recyclés. Pour de plus
amples informations sur le recyclage, veuillez vous adresser aux autorités responsables respectives.
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Turvallisuusohjeet

Illustration 2:

11 Ald kdytd tai sdilyta virtapankkia Ldhelld lammanléhteitd, kuten tuli tai [ammittimet, dlaka jata tuotetta suljetun ajoneuvon sisélle.
12 tuote pois vedesta ja kosteista paikoista.
13 a pura, vahingoita, iske tai poraa tuotetta.

14 Ald kdytd virtapankkia lampotilassa alle 0 °C tai yli 50 °C, muutoin virtapankin sisdinen turvallisuusmekanismi poistaa lataus- ja
purkautumistoiminnon kaytosta.
15  Pida tuote pois lasten ulottuvilta.

2. Ohjeet oikealle kasittelylle

21 Suositeltu kaytto- ja sailytyslampdtila: 10 °C - 30 °C

2.2 Virtapankin optimaalinen lataustila on 30 % - 70 %.

2.3 Jos laitetta ei kdytetd pitkddn aikaan, sdilytd sitd noin 70 %:n lataustilassa ja lataa, pura sen lataus 3 - 6 kuukauden valein ja sdilytd sitd kuivassa ja
viiledssd paikassa. Muutoin virtapankin suorituskyky heikkenee tai sen kayttdika lyhenee.

Vaurioiden/ virheiden ilmetessa ota yhteys VARTA-jdlleenmyyjaan.

Powerbankin lataaminen

Kuva 1: Lataustilan tarkastuspainike. Lataustila nayttaa 100 % (nelja valkoista LEDIA palaa) - 25 % (vain yksi valkoinen LED palaa - latausta suositellaan!)
Kuva 2: Liita Powerpack esim. kannettavan tietokoneen tai USB-laturin USB-liittimeen. Latausajat riippuvat latausvirrasta.

Kuva 3: LED vilkkuu: Powerbankin lataus on kdynnissa. LED palaa: lataus paattynyt.

Nain kaytat Powerbankia
Kuva 4: 4a) Mobiililaitteiden kytkeminen virtapankkiin.
&b) Laitetyypisté riippuen paalla / pois paalta tarvitaan.

1) Ympiristonsuojelu

Sahko- ja elektroniikkalaittei isaltdmien vaarallisten aineiden aiheuttamien ympéristo- ja terveysongelmien valttdmiseksi talla symbolilla
merkittyjd laitteita ei saa ha lajittelemattoman kotitalousjatteen mukana, vaan ne tulee kdyttdd uudelleen tai kierrattdd. Kysy lisétietoja
kierratyksestd paikallisilta viranomaisilta.
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1. Safety Instructions

11 Do not use or store power bank near heat sources such as fire or heaters and do no leave the product in an enclosed vehicle.

12 Keep the product away from water or humid environments.

1.3 Do not disassemble, damage, jolt or pierce the product.

14 Do not use the power bank below 0°C or above 50°C, otherwise the charge and discharge function of the power bank will be disabled due to an internal
safety mechanism.

15  Keep the product away from children.

2. Instructions for best treatment

21 Recommended operating and storage temperature: 10°C- 30°C

2.2 The power bank's optimal state of charge is between 30% and 70%.

2.3 If the device is not used for a long period of time, store it with a state of charge of approx. 70% and charge & discharge it every 3-6 months and place
itina cool, dry place. Otherwise it will reduce the performance of the power bank or shorten the power bank's life.

In case of damages/failure contact a VARTA dealer.

Charging the Powerbank

Fig. 1: Push button to check the charging status. Charging status display of 100% (four white LED's glowing) down to 25% (only one white LED on - charging
is recommended!)

Fig. 2: Connect Powerpack to a standard USB port, e.g. Laptop, USB Power Supply. Charging times depend on charging current.

Fig. 3: LED flashes: Powerbank is charging. LEDs glows: charging finished.

How to use the Powerbank
Fig. 4 &a) Plug mobile devices into Powerbank.
4b) Depending on the device type it is an on / off necessary.

1) Environmental Protection
To avoid environmental and health problems due to hazardous substances in electrical and electronic goods, appliances marked with this symbol mustn't
be disposed of with unsorted municipal waste, but recovered, reused, or recycled. For further information on recycling please contact your local city council.

1. 0dnyies aopaeiag

11 Mnv xpnawponoteite kat pnv anoBnkeleTe 1o power bank kovtd ag Tnyég Beppdtntac, dnwe pwtid i Beppavtipes Kat pnv agAvete To mpoiv oe kKhelotd Gynua.

12 Kpatqote to mpoidv pakpud and vepd i meptBdihovta pe vypaoia.

13 Mnv anoouvappohoyeite, kataotpédete, Tpavidlete f pundre To mpoidv.

14 Mnv xpnotponoteite To power bank kdtw and toug 0 °C f ndvw and toug 50 °C, dlagopeTikd n Aettoupyia popTLaNg kat ekdopTiang Tou power bank Ba
amevepy { e€atiag Tou pn; 100 E0WTEPLIKAG AOHAN

15  Kpatqote to npoidv pakpid and natdid.

2. 0dnyiec ywa Tov KaAGTEPO XEIPLOPG

21 Juviotpevn Beppokpaaia Aettoupyiag kat anoBrikevong: 10 °C - 30 °C

2.2 HBéNotn Katdotaon ¢opTiong Tou power bank eivat petagd 30% kat 70%.

2.3 Edv n ouokeur dev xpnatpomoteitat yia peydho xpoviko tdotnya, anoBnkedote tnv pe katdotaon poptiong nep. 70% kat popTileté Ty Kat ekdopTileté
Vv KdBe 3-6 prives kat TonoBetiote T og Yuypo, §npo pépog. AladopeTikd, Ba pelwBei n anddoon tou power bank i Ba pewBei n Sidpketa Lwig Tou
power bank.

e mepintwon {npiag/BAGRNG, EMKOVWVATTE g TOV aVTLTPGOWTo Tng VARTA.

®optigovag to Powerbank

Ewkdva 1: Matiote To koupni yia va eNéyEete v katdataon éptions. Eviel€n katdataons gaptians 100% (téaaeptg Aeukes Auxvies LED avaouv) £ws T 25%
(novo pia heukd Auxvia LED avappévn - ouviotdtat ¢éption!)

Ewkdva 2: Suvdéate 1o Powerpack oe pia ki 80pa USB, .x.oe ¢opntd unoroyiats, tpododotikd USB. Ot xpdvol péptiang e§aptdvial and to pedpa péptiong

Ewkdva 3: To LED avaBooBrivet: To Powerbank goptidetat. To LED avdBet: n géption €xet ohokAnpwBel.

Xpiion tov Powerbank
EWkOva 4: 4a) SuvO£0TE TG OPNTES CUTKEVES 0TO Powerbank.
4b) Avdoya pie Tov TOTO TNG OUTKEUAS pTtopsi va Xpeldletat pia evepyoroinon / anevepyomoinon.

1) Npootacia tov mepBairovtog

MNpog anoguyr mpékAnang evoexépevwy popAnpdtwy yia to meptBatov kat Ty uyeia and emikivouves ouaies mou UTApXOLV o€ NAEKTPLKES KA NAEKTPOVIKES
OUOKEUEC, 0L GUOKEVES TIOU BEpouv To 0UpBoAD auTd dev emitpémetat va anoppintovtat pali pe ta owkiakd anoppippata, alNd pénet va enavaypnotponolodvat
1} va avakukh@vovtal. l'a nepattépw mhnpodopies oxeTikd pe to BEpa tg avakikhwang, anevBuvBeite atnv exdatote appddia apr.

1. Biztonsagi Gtmutatd

11 Nehasznélja és ne térolja a Powerbanket héforrdsok, példaul tiz vagy fitdberendezések kozelében, illetve ne hagyja a terméket egy lezart jarmiben.

12 Tartsa tévol a terméket mindenfajta viztdl és pards kornyezettdl.

13 Ne szerelje szét, ne rongdlja meg, ne rdzza és ne szUrja keresztil a terméket.

14 Nehasznélja a Powerbanket 0 °C alatti vagy 50 °C feletti hdmérsékleten, masként egy belsd biztonsagi mechanizmus megakadalyozza a Powerbank
toltési és lemerilési funkcidjét.

15  Gyermekektdl tartsa tévol a terméket.

2. Utmutaté az optimélis kezeléshez

21 Javasolt izemeltetési és tarolsi hdmérséklet: 10 °C - 30 °C

2.2 APowerbank optimalis toltottségi dllapota 30% és 70% kozott van.

2.3 Hahosszabb ideig nem hasznélja az eszkdzt, tarolja kb. 70%-ban feltoltott allapotban, és 3—6 havonta téltse fel és meritse le, illetve szdraz, hivds
helyen. Masként cstkken a Powerbank teljesitménye és élettartama.

Karosodds/zavar esetén forduljon egy VARTA-kereskeddhoz.

A Powerbank feltdltése

1. kép: Nyomja meg a gombot a toltottségi allapot ellendrzéséhez. Toltattségi szint kijelzése 100%-tél (négy fehér LED vildgit) 25%-ig (csak egy fehér LED
vilagit - tltés ajanlott!)

2. kép: Csatlakoztassa a Powerbanket egy standard USB-porthoz, pl. laptop, USB-tapegység. A toltési idd a toltéshez hasznalt dram figgvénye.

3. kép: ha a LED villog: a Powerbank tdltése folyamatban. ha a LED vildgit: a toltés befejezddott.

A Powerbank hasznlata
4. kép: 4a) Csatlakoztasson mobileszkdzoket a Powerbankhez.
4b) Késziléktipustol fiiggden szikséges lehet egy ki-bekapcsolas.

1) Kérnyezetvédelem

Az elektromos és elektronikus készilékekben talalhatd veszélyes anyagok altal okozott kirnyezeti és egészségkarosodas elkerilése érdekében az ezzel a
jelzéssel elldtott készilékeket nem szabad hagyoményos Uton a hdztartési hulladékba helyezni, hanem Ujra fel kell hasznalni, illetve hasznositani kell. Az
Ujrahasznositassal kapcsolatos tovabbi informaciokért forduljon a helyi illetékes hatdsdghoz.

1. Sigurnosne upute

11 Zabranjena je upotreba i skladiStenje prijenosne baterije pored izvora topline kao $to su otvoreni plamen ili grijaci te ostavljanje proizvoda u
zatvorenom vozilu.

1.2 Proizvod drZite podalje od vode i vlaznih okruZenja.

13 Nemojte rastavljati, oStecivati, tresti ni busiti proizvod.

14 Upotreba prijenosne baterije zabranjena je pri temperaturama nizim od 0 °C ili vi§im od 50 °C jer je u tom slucaju funkcija punjenja i praznjenja
onemogucéena zbog internog sigurnosnog mehanizma

15 Proizvod drZite podalje od djece.

2. Upute za najbolji nacin upotrebe

21 Preporucena temperatura za rad i skladi$tenje: 10 °C - 30 °C

2.2 Optimalno stanje napunjenosti prijenosne baterije je izmedu 30 % i 70 %.

2.3 Ako uredaj necete upotrebljavati dulje vrijeme, pohranite ga napunjenog do otprilike 70 % pa ga punite i praznite svakih 3 - 6 mjeseci, a skladistite ga
na hladnom i suhom mjestu. U protivnom ce se performanse prijenosne baterije smanjiti ili ¢e se skratiti njen vijek trajanja.

U sluaju o3tecenja/smetnji obratite se prodavacu proizvoda VARTA.

Punjenje Powerbanka

Slika 1: Potisni gumb za provjeru stanja napunjenosti. Prikaz stanja napunjenosti od 100 % (svijetle Cetiri bijele LED diode) do 25 % (svijetli samo jedna bijela

LED dioda - preporucuje se punjenje!)
Slika 2: Spojite Powerbank na standardni USB ulaz, primjerice, na prijenosnom racunalu, USB napajanje. Vrijeme punjenja ovisi o jakosti struje punjenja.
Slika 3: LED trepce: Powerbank se puni. LED svijetli: punjenje zavr$eno.

Kako se upotrebljava Powerbank
Slika &: &a) Priklju€ivanje mobilnih uredaja na prijenosnu bateriju.
&4b) Ovisno o vrsti uredaja potrebno je za ukljugivanje/iskljuCivanje.

1) Zastita okolisa
Kako bi se sprjecilo ugrozavanje zdravlja ili okoliSa opasnim tvarima koje luce elektricni i eletronicki uredaji, te uredaje - oznacene ovim simbolom - nije
dopusteno bacati u kucni otpad, nego ih je potrebno preraditi za ponovnu uporabu ili reciklirati. Vise informacija o temi recikliranja moZete dobiti od lokalnih
nadleznih organa.

1. Istruzioni di sicurezza

11 Non utilizzare o immagazzinare il power bank accanto a sorgenti di calore quali, ad esempio, fuoco o stufe, e non lasciare il prodotto all'interno di un
veicolo chiuso.

12 Tenere il prodotto lontano da acqua o ambienti umidi.

13 Non smontare, danneggiare, scuotere o forare il prodotto.

14 Non utilizzare il power bank a temperature inferiori a 0°C o superiori a 50°C; in caso contrario, un meccanismo di sicurezza interno disabilitera le
funzioni di carica e di scarica.

15 Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini.

2. Istruzioni per una cura ottimale del prodotto

21 Temperatura di funzi 0 e di stoccaggio iata:10°C - 30°C

2.2 Lo stato di carica ottimale del power bank si colloca tra il 30% e il 70%.

2.3 Seil dispositivo non viene utilizzato per lunghi periodi di tempo, immagazzinarlo con uno stato di carica pari a circa il 70%, quindi caricarlo e scaricarlo
ogni 3-6 mesi e collocarlo in un luogo fresco e asciutto. In caso contrario, le prestazioni del power bank o la sua vita utile potrebbero subire un calo.

In caso di danni/malfunzionamenti contattare il rivenditore VARTA.

Caricamento del Powerbank

Fig. 1: Pulsante per il controllo dello stato di carica. Visualizzazione dello stato di carica dal 100% (quattro LED bianchi accesi) fino al 25% (un solo LED
bianco acceso: si consiglia la ricarica)

: Collegare Powerbank a una presa USB standard, es. laptop, alimentatore USB. | tempi di ricarica variano in base alla corrente di carica.
. 3: LED lampeggiante: Caricamento in corso di Powerbank. LED acceso: carica completata.

Come utilizzare Powerbank

Fig. 4 &a) Collegamento dei dispositivi mobili al power bank.
4b) A seconda del tipo di dispositivo utilizzato, & necessario l'accensione o lo spegnimento.

) Protezione dellambiente

Per evitare che le sostanze nocive contenute negli apparecchi elettrici ed elettronici possano causare danni all'ambiente o alla salute pubblica, le
apparecchiature contrassegnate con questo simbolo non devono essere gettate nei rifiuti domestici indifferenziati ma devono essere riutilizzate o
recuperate. Per maggiori informazioni in tema di riciclaggio vogliate rivolgervi alle autorita competenti del vostro paese.

1. Kayinci3gik TexHMKachb! JeHiHAeri Hyckay

11 3apaaTay KyPbINFbIChIH KblNY Ke3iHiK, a/biH HEMECE XbIbITKbILI CHAKTbI
Kanbin KOMaHbI3.

1.2 BHiMAi cy HeMece binFan 0pTafaH anbic CakTaHb!3.

13 BHimai GenwekTepre 6eMeHi3, Gy3bin anMaHbI3, KarFbin-CiNkeMeHi3 HeMece TeCMeHis.

14 3apsaray KypbinsbiclH 0°C Teme Hemece 50°C aca nailnananGaHbi3, aiiTnece 3apaaray XaHe 3apsablHbIH GiTyi hyHKUMACHI iLWKi Kayincigik
MexaHu3M GoilbiHuwa 6eniHin Kanaabl.

15  BHiMai 6ananapablH KONbI XETNEWTIH Xep/e CaKTaHbI3..

iH KacbiHna nai XaHe XabblK Ke/liKTe 8HiMAi

2. Y3gik naitfanany HyCKaynbiFbl

21 YcbIHbINFaH XYMbIC Xacay xaHe caktay Temnepatypacsl: 10°C- 30°C

2.2 3apaatay KypbInFbiCblH GaTapesHbiH OHTaiinb! Xaiibl 30% xaHe 70% apanblFbiHaa.

2.3 Erep KypbInFbl Y3aK yakbIT naitanaHbliMaca, OHbl LiaMaMeH 3apaatay aenredi 70% -abl cakTHbI3, ap 3-6 ailaa 3apaaTan xaHe 3apsiaTbl anbin Tactan,
CanKbIH, KYPFaK Xepre cakTan KoiibIHbI3. HeMece Gy 3apsaTay KYPbIFbIChIHbIH OHIMAINITIH a3aiiTa/ibl 43, OHbIH KbI3MET MEP3iMiH KbiCKapTaAbl.

3akbiMaap/ akaynbik 6onca VARTA aunepiHe xa6apnachitbia.

Kyart 6norbin 3apsgray

1-cyp.: 3apsaTay KyiliH Tekcepy YLiH TyiiMeciH GacbiHbi3. 100%-aaH 25%-Fa feitiH 3apsa AeHreii (TBpT MHANKATOPAbIH ak TYCMEH XaHybl) Aucnneiae
KepceTinesi (6ip FaHa MHAMKATOP/bIH aK TYCMEH XaHybl - 3apAATAY/bl KAXET ETKEHIH KepceTes).

2-cyp.: Kyar 6norbiH cTanaapTTel USB nopTbiHa KOChIbI3, Mbicanbl, HOyTOYK, USB KyaT Gepy kypanbl. 3apsaTay yakbiTTapsl 3apsaTay TorbiHa Tayeni

3-cyp.: CK[ xbinbinbikTailabl: Powerbank Kyatranys! opeiiganyaa. CK[ xaHbin Typ: 3apsaray ypAici asktangsl.

Powerbank KypanbIMeH naifianany xonbl
4-cyp.: 4a) MoGUNLI KYPbINFLINAPALI 3aPAATAY KYPLINFLICHIHA KOChIHbI3.
4b) KypbInFbl TypiHe GaitnaHbICTbl Kocy/ewWwipy Kaxet

1) Kopuwara oprakbl Kopray

INeKTp XaHe aNeKTPOHAbIK TayapnapAarsl KayinTi 3aTTapFa Gait Thl 0pTa XaHe Xon 6epMey YLUiH 0cbl TaHBAMEH
Genrinexrex KypbinFbinapabl TYPMbICTBIK KoKbicneH Gipre TacTamay kepek. OHbl kannbia KenTipin, KaiTa naiiganaxy kepek. Kaitta naitaanany Typansi
KOCbIMLLA aKnapaT any YLUiH XeprinikTi kana akiMwinirie xabapnacblHpI3.




NL ‘
1. Veiligheidsinstructies !
11 Gebruik de powerbank niet of berg hem niet op in de buurt van warmtebronnen zoals vuur of verwarmingstoestellen en laat hem niet achter in een |
afgesloten voertuig.
1.2 Houd het product vit de buurt van water of vochtige omgevingen. |
1.3 Demonteer, beschadig of doorboor het product niet en voorkom stoten. ‘
14 Gebruik de powerbank niet bij temperaturen onder 0 °C of boven 50 °C. In deze gevallen wordt de op- en ontlaadfunctie van de powerbank
i d door het ige veilighei i |
15 Houd het product vit de buurt van kinderen. |

2. Gebruiksinstructies
21 Aanbevolen gebruiks- en opslagtemperatuur: 10 °C tot 30 °C |
2.2 De optimale laadstatus van de powerbank ligt tussen 30% en 70%.
2.3 Als het apparaat lange tijd niet gebruikt wordt, moet het met een laadstatus van circa 70% op een koele en droge plaats opgeborgen worden en om de 3 [
tot 6 maanden opgeladen en ontladen worden. Als dat niet gebeurt, vermindert de werking of de levensduur van de powerbank. |
Bij schade/ storingen contact opnemen met de VARTA dealer. |
I

Het Powerbank opladen

Afb. 1: Drukknop voor controle van laadstatus. De laadstatus daalt van 100% (vier brandende witte leds) tot 25% (slechts één brandende witte led; opladen wordt
geadviseerd!)

Afb. 2: Sluit het Powerbank aan op een standaard usb-poort, bijv. laptop, usb-voedingsadapter. Laadtijden zijn afhankelijk van de laadstroom. |

Afb. 3: LED knippert: Powerbank laadt op. LED brandt: het opladen is begindigd.

I
Gebruik van het Powerbank

Afb. 4: 4a) Sluit mobiele apparaten aan op powerbank. [

4b) Afhankelijk van het apparaattype is in-/uitschakelen vereist. |

I

1) Milieubescherming

Ter voorkoming van milieu- en gezondheidsproblemen als gevolg van gevaarlijke stoffen in elektro- en elektronische apparaten, mogen apparaten die zijn
voorzien van dit symbool niet met het reguliere huisvuil worden afgevoerd, maar moeten worden hergebruikt of gerecycled. Voor meer informatie over het |
thema recycling kunt u zich wenden tot de daarvoor aangewezen instantie.

1. Instrugdes de seguranga
11 Nao utilize ou guarde o power bank perto de fontes de calor, como o fogo ou aquecedores, e ndo deixe o produto dentro de um veiculo fechado.
1.2 Mantenha o produto afastado da dgua ou de ambientes himidos.
13 Nao desmonte, danifique, sacuda ou perfure o produto. |
14 Nao use o power bank a temperaturas inferiores a 0 °C ou superiores a 50 °C; caso contrario, a fungao de carga e descarga do power bank serd

desativada devido a um mecanismo de seguranga interno. |
15 Mantenha o produto longe do alcance das criangas.

I

2. Instrugdes para o melhor tratamento

21 Temperatura de i oear T 10°C-30°C I

2.2 0estado de carga ideal do power bank é entre 30% e 70%. |
I

2.3 Seodispositivo nao for usado por um longo periodo de tempo, guarde-o com um estado de carga de cerca de 70%, carregue-o e descarregue-o a cada
3-6 meses e cologue-o num local fresco e seco. Caso contrério, o desempenho do power bank ird diminuir ou a sua vida 0til ficard reduzida.
Em caso de danos/avarias, contatar o distribuidor VARTA.

Carregar o Powerbank !
Figura 1: Botdo de verificagdo do estado de carga. Indicagdo do estado da carga desde 100% (quatro LED brancos acesos) a 25% (apenas um LED branco aceso |
- recomenda-se recarregar!) |

Figura 2: Ligue o Powerbank a uma porta USB standard, por ex. computador portatil, fonte de alimentagao USB. Os tempos de carga dependem da corrente de carga.
Figura 3: LED a piscar: o Powerbank estd a carregar. LED aceso: carregamento terminou. |
I

Como utilizar o Powerbank
Figura &: 4a) Ligar dispositivos méveis ao Powerbank.
4b) Consoante o tipo de equipamento serd necessario um Ligar / Desligar. |

1) Protegao do ambiente ‘
Para evitar problemas no ambiente e para a salde, causados por substancias perigosas presentes nos equipamentos elétricos e eletronicos, os
equipamentos identificados com este simbolo ndo podem ser eliminados junto com o lixo doméstico nao separado, devendo ser reencaminhados para |
reutilizagdo ou reciclagem. Para mais informagdes sobre reciclagem, contate os servigos municipalizados. ‘
I

PL

1. Instrukcje dotyczace bezpieczeristwa ‘

11 Nie wolno uzywac, ani przechowywac powerbanku w poblizu Zrodet ciepta, takich jak otwarty ogien lub grzejniki i nie wolno pozostawiac tego |
urzadzenia w zamknigtym pojezdzie.

1.2 Urzadzenie nie jest wodoodporne i nie wolno go uzywaé w wilgotnym $rodowisku. |

13 Nie wolno rozmontowywac, niszczy¢, wstrzasac ani przektuwac urzadzenia. |

I

14 Nie wolno uzywac powerbanku w temperaturze ponizej 0°C lub powyzej 50°C, poniewaz w pr ym razie funkcje ia i ro:
urzadzenia zostana wytaczone w wyniku zadziatania wewngtrznego mechanizmu zabezpieczajacego.
15  Urzadzenie nalezy przechowywac poza zasiggiem dzieci.

2. Instrukcje prawidtowej obstugi
2.1 Zalecana temperatura pracy i przechowywania: 10°C - 30°C |
2.2 Optymalny stan natadowania powerbanku: 30% - 70%.
2.3 Jesliurzadzenie nie bedzie uzywane przez dtuzszy czas, nalezy je umiescic w chtodnym, suchym miejscu i przechowywac w stanie natadowania okoto. |
70%, a co 3 - 6 miesiecy - natadowac i roztadowac. W przeciwnym razie zmniejszy sie wydajnosc Lub trwato$c powerbanku. |
W razie uszkodzeri/usterek skontaktowac sig ze sprzedawca VARTA.
I
I

tadowanie Powerbanka

Rysunek 1: Nacisnac na przycisk, aby sprawdzic stan ia. izacja stanu
jedna biata dioda LED - zalecane natadowanie!)

Rysunek 2: Podtaczy¢ Powerbank do standardowego portu USB, np. w aptopie, zasilaczu USB. Czas tadowania zalezy od pradu tadowania. |

Rysunek 3: Dioda LED miga: trwa tadowanie Powerbanka. Dioda LED $wieci: tadowanie zakoriczone.

ia: 100% ($wieca cztery biate diody LED); 25% ($wieci tylko

I

Jak korzystac z zasilacza Powerbank

Rysunek 4: 4a) Podtaczyc urzadzenia mobilne do powerbanku. |

4b) W zaleznosci od typu rzadzenia wymagane jest jego wtaczenie lub wytaczenie. ‘
I

1) Chrof $rodowisko naturalne.
Zuzyte produkty elektroniczne nalezy wyrzucac do specjalnych pojemnikdw na sprzet elektryczny i elektroniczny. W celu ograniczenia zuzycia surowcow
naturalnych i zmniejszenia ilosci odpadéw musza zosta¢ poddane procesowi recyklingu. Szczeg6towych informacji na ten temat udziela np. Urzad Gminy i |
Zaktady Gospodarki Komunalnej.

|
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USB-CPD1 +
USB-CPD2+
USB-A

Charge:
INPUT,USB-CPD1:  5V===3.0A | 9V==2.0A |12V==15A
OUTPUT, USB-CPD 1: 5V

a)

OUTPUT, USB-A QC:
OUTPUT Power max. (shared): 15W

Battery: Li-Polymer 3.7V 20000mAh (2x 10000mAh) 74.0Wh
Rated Capacity: 11840mAh / @ 5V/1A

USB-C ~5h 45min

756 633

m  wwwyarta-ag.com/p/57978

1. Sikkerhetsinstruksjoner

1.1 Ikke bruk eller oppbevar nedladeren i nerheten av varmekilder, f.eks. ild eller varmeovner. Ikke a produktet ligge i lukkede kjoretoy.

12 Hold produktet unna vann og fuktige omgivelser.

13 Ikke demonter, skad, rist eller stikk hull pa produktet.

14 Ikke bruk nodladeren i temperaturomgivelser under 0 °C eller over 50 °C, ellers vil ladnings- og utladningsfunksjonen til nodladeren deaktiveres pa
grunn av en intern sikkerhetsmekanisme.

15 Hold produktet utenfor barns rekkevidde.

2. Instruksjoner for riktig handtering

21 Anbefalt drifts- og oppbevaringstemperatur: 10-30 °C

2.2 Nedladerens optimale ladeniva er mellom 30 % og 70 %.

2.3 Hvis enheten ikke skal brukes over lengre perioder, ma du oppbevare den med et ladeniva pa ca. 70 %. Lad produktet opp og deretter ut hver 3.6
maned, og legg det pa et kjolig og tort sted. Ellers vil ytelsen til nedladeren reduseres eller levetiden forkortes.

Kontakt en VARTA-forhandler ved skader/feil.

Lade Powerbank

I Trykk pa knappen for & sjekke ladenivaet. Ladenivindikasjon pé 100 % (fire hvite LED-er lyser), ned til 25 % (kun én hvit LED lyser - lading anbefales!)
IW.2:  Koble Powerbank til en vanlig USB-port, f.eks. laptop, USB-nettdel. Ladetid avhenger av ladestrem (f.eks. >1500 mA = 5 timer).

IW.3:  LED blinker: Powerbank lades.LED lyser: Oppladingen er avsluttet.

Slik bruker du Powerbank
IlL4:  4a) Koble mobile enheter til nodladeren.
14b) Ma slas pdlav, avhengig av type enhet.

1) Mitjavern

For & unnga milje- og helseproblemer som falge av farlige stoffer som finnes i elektriske og elektroniske apparater, skal apparater som er merket med
dette symbolet ikke kastes sammen med husholdningsavfall, men gjenvinnes eller brukes pa nytt. Du kan f& mer informasjon om gjenvinning pa
miljestasjonen i kommunen der du bor.

11 Nu utilizati si nu depozitati acumulatorul extern in apropierea surselor de céldurd, precum fldcéri sau radiatoare, si nu ldsati produsul intr-un vehicul inchis.

1.2 Tinefi produsul departe de apa sau de medii umede.

1.3 Nudezasamblati, nu deteriorati, nu loviti si nu perforafi produsul.

14 Nu utilizati acumulatorul extern la temperaturi sub 0 °C sau care depasesc 50 °C; in caz contrar, functia de incércare si descarcare a acumulatorului
extern va fi dezactivata prin intermediul unui mecanism intern de siguranta.

15 Nu ldsati produsul la indemana copiilor.

I
2. Instructiuni de intretinere in conditii optime :
I

T
Instructiuni de siguranta |
I

21 Temperatura de functionare si depozitare recomandata: 10 °C - 30 °C

2.2 Nivelul optim de incércare a acumulatorului extern este cuprins intre 30% si 70%.

2.3 Dacd dispozitivul nu este utilizat pentruo perioada lunga de timp, depozitati-L cu un nivel de incédrcare de aprox. 70% intr-un loc rece si uscat, si incarcati-

R si descdrcafi-1 la fiecare 3-6 luni. In caz contrar, performanta sau durata de viatd a acumulatorului extern va fi redusa. |
In caz de deteriordri/defectiuni contactati comerciantul pentru produse VARTA.

incércarea statiei de alimentare Powerbank ‘

Fig. 1: Apésafi pe buton pentru a verifica nivelul de incarcare. Afisarea nivelului de incércare de la 100% (patru LED-uri albe aprinse) la 25% (un singur LED |
alb aprins - se recomanda incarcarea!)

Fig. 2: Conectafi statia Powerpack la un port USB standard, de ex. laptop, sursa de alimentare USB. Timpul de incarcare depinde de curentul de incércare. |

Fig. 3: LED-ul clipeste: statia Powerbank se incarcd. LED-ul este aprins verde: incarcare finalizata. [

Utilizarea statiei de alimentare Powerbank
Fig. &4: La)punectati dispozitivele mobile la acumulatorul extern. [
4b) In functie de tipul aparatului, este necesara conectarea / deconectarea. |

1) Protectia mediului |
Pentru a preveni probleme legate de sanatate si de mediu datorate substantelor periculoase din aparatele electrice si electronice, nu este permis ca
aparatele care sunt marcate cu acest simbol sé fie aruncate impreund cu gunoiul menajer, acestea trebuie reciclate. Pentru informatii suplimentare |
referitoare la reciclare vd rugam sd va adresati autoritatilor competente in acest sens. |
I

1. YKa3aHA N0 TeXHMKe 6e30NacHOCTH I

11 He YiATE U He P iiTe BHELIHMI P BO.IM3M UCTOYHWKOB TENNA, TakuX Kak 0roHb Uy 06orpesatenb. He 0cTaBNANTE B 3aKpbITOM ‘
TPaHCMOPTHOM CPE/CTBE.

1.2 XpaHuTe u3aenue BAanu 0T BOAbI M BAAXHOI Cpefbl. |

13 3anpeLueHo pa3oupar, HAHOCUTL NOBPEXAEHHS, TPACTH v NPOENbIBATL OTBEPCTUS B UAENUM. |

I

14 He ucnonb3yiiTe BHELHNIA akkyMynsaTop npu TeMnepatype Hiwke 0°C unu sbiwe 50°C, nHaye GyHKUMS 3apsaku U pa3paaku BHELHEr0 akkyMynaTopa
GyneT OTKNI0YEH BHYTPEHHUM 3aLLUMTHbIM MEXaHH3MOM.
15  XpaHuTe B HeAOCTYNHOM ANs AeTel MecTe.

2. PeKoMeHJaLMH No IKCIAyaTaLuu I
2.1 PexomeHayeMas TeMnepaTypa akcnnyatauum v xpaxenus: 10°C — 30°C
2.2 OnTuManbHblit ypoBeHb 3apafa BHeLwHero akkymynstopa: 30% — 70%.
2.3 Ecnu ycTpoiicTeo He BTEYEHUE 0 BPEMEHH,
MecTe. Heo6xoMMo paspsxaTh M 3apsKaTb YCTPOICTBO kaxable 3-6 MecsLes. B np
€ro CAXK0bl MOTYT COKPATHTLES.
Mpv BbIABNEHUM NOBPEXAEHMI UK AethekToB cneayeT 06palyathes k Aunepy koMnanuu VARTA.

n070% B

XPaHUTb €ro
cnyyae

1 CYXOM
b BHELLIHET0 aKKyMy

I
[
Pa UK CPoK ‘
I

[Lns Toro 4T06b1 3apsATL BHEWHMi akkyMynaTop Powerbank |

Puc. 1: HaxmuTe KHoMKy, 4T00bI NPOBEPHTB YPOBEHD 3apsiaa. YpoBeHb 3apsaa coctanset 100% (ropst yeTbipe Genbix CBETOAUOAA), HIKe 25% (ropuT ToNbKO
O/IMH Genblif CBETOAMOA — PEKOMEHAYETCS 3apaanTb!)

Puc. 2: Mogkntoyute Powerbank k cTaHAapTHoMy nopty USB, HanpuMep, k pasbeMy anektponutaus USB HoyTOyka. BpeMs 3apsiaki 3aBUCHT OT 3apAAHOT0 TOKA.

Puc. 3: CeeToanon Muraet: BbinoHseTcs 3apsaka Powerbank. CBeyeHue CBETOAMOAA: NPOLECC 3aPAAKY 3aBEPLUEH.

Kak F

Puc. 4: 4a) MloAKN104UTE MOGUNbHBIE YCTPOICTBA K BHELUHEMY aKKYMYNATOPY.
4b) TpeGyeTcst BK I B 1 0T TUNA YCTPOIACTBA.

1) 3konoruyeckas GesonacocTs I
C uenbi NpefoTBPALLEHUS HEraTWBHOrO BO3AEHCTBUS Ha OKPYXakllylo Cpeay ¥ 3A0POBbE YeNOBEKA OMACHbIX BELIECTB, KOTOpble COAepXaTcs B
3N1EKTPUYECKHX U AN1EKTDOHHBIX YCTPOCTBAX, Th YCTPOJICTBA, 3TUM , BMECTE C HECopT! GbITOBLIM
MycopoM. Takue ycTpoiicTBa NOANEXAT BTOPUYHOI NepepaboTKe MM yTuAM3auuu. [1ns nonyyenus A0N0AHUTENLHOR MHGDOPMaLMM no BonpocaM nepepaboTku
ana AyHLLIero #TeCh B COOTBETCTBYIOLLYIO CAYXKOY.

1. Sakerhetsforeskrifter
11 Powerbanken far inte anvandas eller forvaras nara varmekallor som dppen eld eller element. Produkten far heller inte ldmnas i ett stangt fordon
12 Produkten far inte utsattas for vatten eller fuktiga omgivningar. [
1.3 Produkten far inte plockas isar, skadas, sttas eller genomborras. |
14 Anvdnd inte powerbanken vid temperaturer under 0 °C eller dver 50 °C. | annat fall kan powerbankens laddnings- och urladdningsfunktion avaktiveras
av en intern sakerhetsmekanism. |
15 Forvara produkten odtkomligt for barn. |
I

2. Instruktioner for optimal anvandning

21 ad drift- och forvaril atur: 10 °C till 30 °C

2.2 Powerbankens optimala laddningstillstand ligger mellan 30 % och 70 %. |

2.3 Om produkten ska sta oanvand under en angre tid ska den forvaras med ungefar 70 % laddning. Ladda och ladda ur den var tredje till sjatte manad och
forvara den pa en torr och sval plats. | annat fall kan powerbankens prestanda paverkas negativt eller livslangden fdrkortas.

Kontakta VARTA- aterférséljaren vid skador/stdrningar.

I
Ladda ditt Powerbank !
[
I

Bild 1: Tryck pa knappen for att kontrollera illstandet. L atus visas fran 100 % (fyra vita lampor lyser) ner till 25 % (bara en vit lampa
lyser, laddning rekommenderas!)

Bild 2: Anslut ditt Powerbank till en vanlig USB-port, t.ex. pa en laptop eller USB-laddare. Laddningstiden r beroende av laddstrommen

Bild 3: Lysdioden blinkar: Powerbank laddas. Lysdioden lyser: Laddningen &r avslutad. |

S& har anvander du Powerbank |
Bild 4: 4a) Anslut mobila enheter till powerbanken.

4b) Du méste ev. sla pa/av, beroende pa enhet. |
) Miljoskydd |
For att undvika miljg- och halsoproblem pga farliga amnen i elektriska och elektroniska apparater far apparater som ar markta med den har symbolen inte
slangas i osorterade hushallssopor, utan méste ateranvandas eller dtervinnas. For mer information om &tervinning, var god vénd dig till ansvarig myndighet. |

12 ~UrinU syveyanemliortamlardan vzak toton.— — — — T T T T

SRB/MNE

Bezbednosna uputstva
11 Ne koristite i ne Euvajte power bank eksternu bateriju u blizini izvora toplote, kao $to su vatra ili grejalice i ne ostavljajte proizvod u zatvorenom vozilu.
1.2 Proizvod drZite dalje od vode ili vlaznog okruzenja.
13 Proizvod ne rasklapajte, ne oStecujte, ne protresajte i ne busite.
14 NeKoristite power bank eksternu bateriju na temperaturi ispod 0 °C ili iznad 50 °C, u suprotnom ce njena funkcija punjenja i praznjenja biti
onemogucena unutrasnjim sigurnosnim mehanizmom.
15 Proizvod drZite dalje od dece.

2. Uputstva za najbolje koriscenje

21 Preporucena temperatura za rad i skladiStenje: 10 °C - 30 °C

2.2 Optimalno stanje napunjenosti power bank eksterne baterije je izmedu 30% i 70%.

2.3 Ako se uredaj ne koristi duze vreme, Cuvajte ga napunjenog oko 70% na hladnom i suvom mestu, a na svakih 3-6 meseci ga punite i praznite. U
suprotnom se performanse power bank eksterne baterije smanjuju ili se skracuje njen radni vek.

U slucaju o$tecenja/smetnje kontaktirati prodavca proizvoda VARTA.

Punjenje Powerbank-a

Slika1: Pritisnite dugme da biste proverili status punjenja. Prikaz statusa punjenja od 100% (Getiri bele LED lampice ukljugene) do 25% (samo jedna bela
LED lampica ukljuCena - preporucuje se punjenje!)

Slika 2: Prikljucite Powerbank na standardni USB port, npr. laptopa, USB napajanja. Vreme punjenja zavisi od jacine struje.

Slika 3: LED treperi: Powerpack se puni. LED svetli: punjenje zavrseno.

Kako koristiti Powerbank

Slika &: &a) Ukljucite mobilne uredaje u Powerbank eksternu bateriju.
4b) Zavisno od tipa uredaja potrebno je ukljugivanje/iskljuivanje.

1) Zastita zivotne okoline

Da bi se sprecili rizici po Zivotnu okolinu i zdravlje usled opasnih materija iz elektricnih i elektronskih uredaja, zabranjeno je bacati uredaje oznacene ovim

simbolom u nesortirano smece, vec oni moraju da budu reciklirani. Za ostale informacije na temu reciklaze obratite se odgovarajucoj ustanovi.

1. Bezpecnostné pokyny

11 NepouZivajte ani neskladujte powerbanku v blizkosti zdrojov tepla, ako je ohefi alebo ohrievace, a nenechavajte vyrobok v uzavretom vozidle.

12 Chraiite vyrobok pred vodou a vlhkym prostredim.

13 Vyrobok nerozoberajte, neposkodzujte, nehddzte ani neprepichujte.

14 NepouZivajte powerbanku pri teplote nizSej ako 0 °C alebo vy$Sej ako 50 °C, inak vnGtorny bezpecnostny mechanizmus powerbanky vypne funkciu
nabijania a vybijania.

15  Uchovévajte vyrobok mimo dosahu deti.

2. Pokyny pre odpori¢ané zaobchadzanie

21 0OdporGcana teplota pre prevadzku a skladovanie je 10 °C - 30 °C

2.2 Optimalny stav nabitia powerbanky je medzi 30 % a 70 %.

23 Ak savyrobok dlhi ¢as nepouziva, skladujte ho v stave nabitia cca 70 % a kazdych 3 — 6 mesiacov nabite a vybite a uloZte na chladné a suché miesto.
Inak sa zniZi vykon powerbanky alebo skrati jej Zivotnost.

Pri poSkodeni alebo poruchdch kontaktujte predajcu VARTA.

Nabijanie nabijacieho modulu Powerbank

0brazok 1: Tlacidlo na kontrolu stavu nabitia. Zobrazenie stavu nabijania od 100 % (svietia Styri biele diddy) do 25 % (svieti len jedna biela didda — odporica
sanabitie!)

0brazok 2: Pripojte modul Powerpack k $tandardnému portu USB, napr. notebooku, nabijacke USB. Doba nabijania zavisi od nabijacieho produ

Obrazok 3: LED kontrolka blika: Modul Powerbank sa nabija. LED kontrolka svieti: nabijanie ukoncené,

Ako modul Powerbank pouZivat
Obrazok 4: 4a) Zapojte mobilné zariadenia do powerbanky.
4b) Podla typu zariadenia je nutné zapnutie/vypnutie.

1) 0chrana Zivotného prostredia

Z dovodu zabranenia ekologickym a zdravotnym problémom vplyvom nebezpeénych latok v elektrickych a elektronickych pristrojoch, pristroje, ktoré s
oznagené tymto symbolom, nesmd byt likvidované spolu s netriedenym domovym odpadom, ale musia byt opitovne pouZité alebo zhodnotené. Pre dalie
informacie k téme recyklacie sa, prosim, obréatte na prislu$ny Grad.

1. Varnostna navodila

11 Prenosne baterije ne uporabljajte in ne hranite v bliZini virov toplote, kot so ogenj ali grelniki, izdelka tudi ne pus¢ajte v zaprtem vozilu.

12 lzdelek hranite pro¢ od vode ali vlage.

13 lzdelka ne smete razstaviti, poSkodovati, tresti ali preluknjati.

14 Prenosne baterije ne uporabljajte pod 0 °C ali nad 50 °C, sicer bo funkcija polnjenja in praznjenja prenosne baterije onemogocena zaradi notranjega
varnostnega mehanizma.

15 lzdelek hranite zunaj dosega otrok.

2. Navodila za najprimernejSo uporabo

21 Priporocena temperatura obratovanja in shranjevanja: 10 °C- 30 °C

2.2 Optimalna raven napolnjenosti prenosne baterije je med 30 % in 70 %.

2.3 Ce se naprava ne uporablja dalj Casa, jo shranite ob priblizno 70-odstotni ravni napolnjenosti, vsakih 3-6 mesecev jo napolnite in izpraznite ter hranite
na hladnem in suhem mestu. V nasprotnem primeru se bo zmanj$ala zmogljivost ali skraj$ala Zivijenjska doba prenosne baterije.

Pri $kodi/motnjah se obrnite na trgovca VARTA.

Polnjenje kompleta Powerbank

Slika1: Za preverjanje ravni napolnjenosti pritisnite gumb. Prikaz ravni napolnjenosti od 100 % (svetijo Stiri bele LED-diode) do 25 % (sveti zgolj ena bela
LED-dioda - priporoamo polnjenje!)

Slika 2: Povezite komplet Powerbank s standardnim izhodom USB, npr. prenosnik, USB omrezni polnilec. Cas polnjenja je odvisen od polnilnega toka

Slika 3: LED-lucka utripa: komplet Powerbank se polni.LED-lucka sveti: polnjenje je koncano.

Uporaba kompleta Powerhank
Slika &: &a) Mobilne naprave prikljucite na prenosno baterijo.
4b) Glede na vrsto naprave je potreben vklop/izklop.

1) Varstvo okolja

Za preprecitev tezav z okoljem in zdravjem zaradi nevarnih snovi v elektriénih in elektronskih napravah, naprav, oznacenih s tem simbolom, ni dovoljeno
odstraniti med obicajne gospodinjske odpadke, ampak jih je treba ponovno uporabiti ali reciklirati. Za nadaljnje informacije o recikliranju se obrnite na
pristojni urad.

TR

1. Givenlik Talimatlari
11 Tasinabilir giig kaynagini ates veya isitici gibi 1s kaynaklarinin yakininda kullanmayin veya saklamayin ve Urini kapali bir aragta birakmayin.

13 Uriini sokmeyin, sarsmayin, delmeyin ve iriine hasar vermeyin.

14 Tasinabilir gi¢ kaynagini 0°C'nin altinda veya 50°C'nin Gzerinde kullanmayin, aksi takdirde dahili givenlik mekanizmasi nedeniyle tasinabilir gig
kaynaginin sarj ve desarj islevi devre disi birakilir.

15 Uriini cocuklardan uzak tutun.

2. Eniyiisleyis icin talimatlar

21 Onerilen galisma ve saklama sicakligi: 10°C- 30°C

2.2 Tasinabilir gic kaynaginin optimum sarj seviyesi %30 ile %70 arasidir.

2.3 Cihaz uzun bir siire kullanilmayacaksa, yakL. %70 sarj seviyesiyle saklayin ve her 3-6 ayda bir sarj ver desarj edin ve serin, kuru bir yerde depolayin.
Aksi takdirde, tasinabilir gic kaynaginin performansi diiser veya dmri kisalir.

Hasar veya ariza durumunda VARTA saticisi ile iletisime gegilmelidir.

Giig kaynaginin sarj edilmesi

Resim 1: $arj durumunu kontrol etmek igin dddmeye basin. Sarj durum gdstergesi %100 (ddrt beyaz LED yanar) ile %25 arasidir (sadece bir beyaz LED yanar
- sarj etmeniz dnerilir!)

Resim 2: Gig kaynagini standart bir USB portuna badlayiniz, orn. Laptop, USB giig beslemesi. $arj sireleri sarj akimina baglidir.

Resim 3: LED 151§1 yanip soniyor ise: Gii¢ kaynag sarj ediliyor. LED 151§1 yaniyor ise: Sarj islemi sona erdi.

Giig kaynagi nasil kullanir?
Resim 4: 4a) Mobil cihazlari taginabilir giic kaynagina takin.

4b) Cihaz tipine bagli olarak agip kapatmak gerekebilir
1) gevre koruma
Elektrikli ve elektronik cihazlarda bulunan tehlikeli maddelerin neden oldugu gevre ve saglik sorunlarinin Gnlenmesi dogrultusunda, bu simge ile isaretlenmis
cihazlar ayiklanmamis evsel atik ile birlikte yok edilmemelidir ve yeniden kullanitmali veya islenmelidir. Geri ddnisim konusunda ek bilgiler igin yetkili
kurumlara bagvurun.

1. IHCTPYKLiT 3 TeXHiKK 6e3neku
11 He BuKopuCTOBY/iTE Ta He 36epiraiiTe NOpTaTUBHMI 3apsAHMA NPUCTPIi NoBAU3Y AXepen Tenna, Takux ik BOroHb abo o6irpisayi, Ta He 3anuwaiite Bupi6
¥ 3aKPUTOMY aBTOMOGINI.
1.2 Tpumaitte BMpi6 nogani Bia Boau a6o BONOTMX CEPEAOBULL.
1.3 He po36upaiiTe, He NOLWKOAXYITE, He CTPYLLYHTE | He NPOKONI0ATE BUPI6.
1.4 He BUKOPUCTOBY/TE NOPTATUBHMIA 3apsiAHMIA NPUCTPIil 3a TeMnepaTypu Hkye 0 °C abo Buwwe 50 °C, iHakwwe hYHKLIS 3apsmKaHHS | pO3psmKaHHsS
NOPTATUBHOTO 3aPAAHOTO NPUCTPOID By /I BIAK/KYEHA Yepes BHYTPILLHIM MexaHi3M Ge3nexu.
15 Tpumaitte BUpi6 nogani ia Aiteit.
2. IHCTPYKLifl WOAO0 NOBOAXKEHHS
21 PekoMeHpoBaHa TemnepaTypa ekcnnyarauii Ta 36epirants: 10°C- 30°C
2.2 ONTMManbHuUit cTaH 3apaay NOpTaTUBHOrO 3apsiAHOr0 NPUCTPOK CTaHOBUTS Bif 30% A0 70%.
2.3 SIKwWo NpuCTPilt He BUKOPUCTOBYETLCS NPOTArOM TPUBANOr0 Yacy, 36epiraiiTe ioro i3 3apsaoM npuénusHo 70%, 3apsakaiiTe i po3psimxanTe KoXHi 3-6
MiCSUiB | TPUMAIATE y NPOXONIOAHOMY CYXOMY MiCLii. IHGKLLE NPOAYKTUBHICTb a60 TEPMiH CAYXGH NOPTATBHOIO 33PSAHOT0 NPUCTPOK) CKOPOTHTLCS.
Mpy BUSBNEHHI NOLKOAXEH Y AeteKTiB CNif 3BepHYTUCS 0 Annepa KomnaHii VARTA.
3apafKaHHA aKkyMynaTopa
Man. 1: HaTMCHITb KHOMKY, 106 NepeBipuTH CTaH 3apaay. IHaMKauig cTaHy 3apsay Big 100% (cBiTaTbes YoTpw Gini ceitnogioam) no 25%
(CBITUTBCS NIWLLE OAMH GiNWii CBITNOAIOA - PEKOMEH0BAHO NiA3apaANTH!)
Man. 2: Nigkniyitb akyMynaTop 40 cTaHAapTHOro nopTy USB, Hanpuknag, HoyToyk, 610K XuBAeHHs USB. TpuBanicTs 3apamkaHHe 3anexuTs
Bi/ CTPYMY 3apsfy.
Man. 3: Csitnogioa MUroTUTb: akyMynaTop 3apsmxaeTscs. CBITN0AIOA CBITUTLCS: NPOLIEC 3apAAKM 3aBEPLIEHO.
fIK BUKOPHCTOBYBATH aKyMyAATOP
Man. &: 4a) Miakntoyits MOGiNbHI NPUCTPOT 40 NOPTATUBHOTO 3apsiAHOT0 NPUCTPOK.
44b) ABTOMATUYHE BMUKaHHS/BUMUKaHHS B 33N1EXHOCTI BIA TUNY NPUCTPOIO.
1) Ekonoriuna Gesnexa
3 MeTOI0 3aM0GiraHHs HeraTBHOMY BI/IUBY Ha JOBKINAA Ta 3710POB'S NIKOANHM HEGE3NEYHUX PEHOBUH, LLIO MICTATLCS Y ENIEKTPUYHMX Ta €IEKTPORHHX NIPUCTPORX,
3360POHEHO BUKMAATH NPUCTPOT, NO3HAYEHI UMM CHMBO/IOM, Pa30M i3 HECOPTOBAHMM NOGYTOBMM CMITTAM. Taki NpUCTPOT NiANAratoTb BTOPUHHIK nepepobui abo
yTunisauii. [Ins 0TpUMaHHS 40AaTKOBOT iH(opMaLii 3 NuTaHb ang 0 BUKOPUCTaHHS 3BepTaiTeCh A0 BiANOBIAHOI CAYXOM.

oMl Ologles 1
o bylyan B priall ey Bg blouall ol W i Byl y3luao (30 ly (ki yoldl) o il (35 o plasianly e 3 11
il Oliad ol obsoll s 1nuss riially ol 2.1
4 gl 030 gl pyual) ity gl griiall elSay 0553 3.1
10 L1 AT sy (i yold o il Linad] iy (il iy Jabasts i Blg %50 ol 355 91 0°0 36 Ji Byl kg o8 oLl pa3as 3 4
Jb3l o I piselly szl 5.1
Jhosiwl Juadl d>b3 Olodss .2
°30-p°10-lgy osall sl Jukiill B> 23 1.2
709 %30 3 Lo (el yoll) oo litd) Jiell Wl polyis 2.2
a9yl 63 S iy diniy 8 %70 Jlg> gl oLl Ao iy sy o8 Aoghs 8y jlgall plasiol iy o) 1] 3.2

083l opas yuia gl (ki o) o il ol Jas s 616 g Slog )b o 8
. g g
dual £ 5u5) %25 > (0an 3l ol LED Oola) ol e us5) %100 gonill daans (655 Loic il Al ol .cponil] Ao (30 5l 3l e b 1 Sl
(15l 093 = 02w 3l 9ol 83519 LED
i)l Gle il OlBgl saises USB @Lall oolslaaly «Jsaxall yigarasl Jio « ouwled USB ddiay il yoly Juuosis 08 12 JSuidl
ool o <153 03 :LED £y .yl 9 sl ol :LED liding :3 JSudl
iy )b plasxianl duisS
sk o) ol 3 gl 85231 Juuogiy o6 (al :h JSill

oI o e o jlgall 95 e Dolaiel (b4

Gl Glo>
Agiall Obladl 35 5 ol gy Lgd] yLinall 556231 so paliill pre o dsioyiSIbly dlygS)l 53g231 9 bybsll slgall Lguuss il dnually il JSlinell iz
Aozl dgally JUaidl 2y guisaill 3le) goui90 Jo> laglaall 0 3a) (gasias B3lc) of lgalasiiml 63le) cpsniy Jy o iy ) il




	Unbenannt

